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HEALTH SERVICES INSURANCE H35 — M.R. 121/2004

Definitions

1 The following definitions apply in this
regulation.

"Act" means The Health Services Insurance Act.
(« Loi »)

"general practitioner" means a medical
practitioner other than a specialist.
(« omnipraticien »)

"specialist" means a medical practitioner
registered as a specialist in the specialist register
under The Medical Act. (« spécialiste »)

Définitions

1 Les définitions qui suivent s'appliquent
au présent règlement.

« Loi » La Loi sur l'assurance-maladie. ("Act")

« omnipraticien » Tout médecin qui n'est pas
spécialiste. ("general practioner")

« spécialiste » Tout médecin qui est inscrit au
registre des spécialistes prévu par la Loi

médicale. ("specialist")

Purpose

2 The purpose of this regulation is to
prescribe the rate of remuneration to be paid under
section 75 of the Act to medical practitioners and
other health practitioners who provide services to
residents on a basis other than a fee for services
rendered.

Objet

2 L'objet du présent règlement est de fixer
le tarif de la rémunération devant être versée, en
vertu de l'article 75 de la Loi, aux médecins et aux
autres praticiens de la santé qui fournissent des
soins aux résidents sur une autre base que celle du
tarif d'honoraires.

Health practitioners other than medical

practitioners

3(1) Except as provided in subsection (2),
the rate of remuneration to be paid to a health
practitioner, other than a medical practitioner, who
provides services on a basis other than a fee for
services rendered, must not exceed

(a) for a full-day session . . . . . . . . . . $384.00;

(b) for a half-day session . . . . . . . . . . $192.00;

(c) hourly rate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $54.90.

Praticiens de la santé, à l'exception des médecins

3(1) Sous réserve du paragraphe (2), le tarif
de la rémunération devant être versée aux praticiens
de la santé, à l'exception des médecins, qui
fournissent des soins sur une autre base que celle
du tarif d'honoraires ne peut excéder :

a) pour une consultation d'une journée
complète . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 384,00 $;

b ) p o u r  u n e  c o n s u l t a t i o n  d ' u n e
demi-journée . . . . . . . . . . . . . . . . . . 192,00 $;

c) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . 54,90 $.

3(2) Remuneration not exceeding $482.65
for a full-day session may be paid to a health
practitioner, other than a medical practitioner, if the
minister considers that there are extenuating
circumstances.

3(2) Lorsque le ministre juge qu'il existe des
circonstances atténuantes, les praticiens de la santé,
à l'exception des médecins, peuvent recevoir une
rémunération maximale de 482,65 $ pour une
consultation d'une journée complète.

Medical practitioners in Winnipeg

4 The rate of remuneration to be paid to
a medical practitioner for services rendered in the
City of Winnipeg must not exceed the rates set out in
Schedule A.

Médecins à Winnipeg

4 Le tarif de la rémunération devant être
versée aux médecins pour des soins fournis à
Winnipeg ne peut excéder les montants indiqués à
l'annexe A.
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ASSURANCE-MALADIE H35 — R.M. 121/2004

Medical practitioners in Brandon

5 The rate of remuneration to be paid to
a medical practitioner for services rendered in the
City of Brandon must not exceed the rates set out in
Schedule B.

Médecins à Brandon

5 Le tarif de la rémunération devant être
versée aux médecins pour des soins fournis à
Brandon ne peut excéder les montants indiqués à
l'annexe B.

Medical practitioners in rural southern Manitoba

6 The rate of remuneration to be paid to
a medical practitioner for services rendered in
Manitoba south of the 53rd parallel of latitude,
excluding the City of Winnipeg and the City of
Brandon, must not exceed the rates set out in
Schedule C.

Médecins dans les localités rurales du sud du

Manitoba

6 Le tarif de la rémunération devant être
versée aux médecins pour des soins fournis au
Manitoba au sud du 53e parallèle de latitude, à
l'exception des soins fournis à Winnipeg et à
Brandon, ne peut excéder les montants indiqués à
l'annexe C.

Medical practitioners in northern Manitoba

7 The rate of remuneration to be paid to
a medical practitioner for services rendered in
Manitoba north of the 53rd parallel of latitude must
not exceed the rates set out in Schedule D.

Médecins dans les localités du nord Manitoba

7 Le tarif de la rémunération devant être
versée aux médecins pour des soins fournis au
Manitoba au nord du 53e parallèle de latitude ne
peut excéder les montants indiqués à l'annexe D.

Repeal

8 The Sessional Rates for Services

Regulation, Manitoba Regulation 194/2001, is
repealed.

Abrogation

8 Le Règlement sur les tarifs de

consultation, R.M. 194/2001, est abrogé.

Coming into force

9 This regulation is deemed to have come
into force on October 1, 2002.

Entrée en vigueur

9 Le présent règlement est réputé être
entré en vigueur le 1er octobre 2002.

3

Repealed version Version abrogée 
Current from 4 Dec.  2009 to 24 June 2022 À jour du 4 déc.  2009 au 24 juin 2022



HEALTH SERVICES INSURANCE H35 — M.R. 121/2004

SCHEDULE A

SESSIONAL RATES FOR SERVICES — WINNIPEG

Medical practitioners in Winnipeg

1 The rate of remuneration to be paid to a medical practitioner for services rendered in the City
of Winnipeg, on or after the date indicated in each column below, must not exceed the following amounts:

April 1, 2008 April 1, 2009 April 1, 2010

(a) for a general practitioner,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $78.85 $80.80 $82.70
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $276.05 $282.75 $289.50
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $552.10 $565.60 $579.05
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $78.85 $80.80 $82.70

(b) for a specialist,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $101.15 $103.65 $106.10
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $354.10 $362.70 $371.35
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $708.15 $725.45 $742.70
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $101.15 $103.65 $106.10

M.R. 175/2005; 195/2009
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ASSURANCE-MALADIE H35 — R.M. 121/2004

SCHEDULE B

SESSIONAL RATES FOR SERVICES — BRANDON

Medical practitioners in Brandon

1 The rate of remuneration to be paid to a medical practitioner for services rendered in the City
of Brandon, on or after the date indicated in each column below, must not exceed the following amounts:

April 1, 2008 April 1, 2009 April 1, 2010

(a) for a general practitioner,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $80.80 $84.85 $86.85
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $282.90 $296.95 $304.00
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $565.75 $593.90 $608.00
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $80.80 $84.85 $86.85

(b) for a specialist,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $103.75 $108.90 $111.50
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $363.05 $381.10 $390.15
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $726.10 $762.20 $780.35
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $103.75 $108.90 $111.50

M.R. 175/2005; 195/2009
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SCHEDULE C

SESSIONAL RATES FOR SERVICES — RURAL, SOUTH OF 53RD PARALLEL

Medical practitioners in rural southern Manitoba

1 The rate of remuneration to be paid to a medical practitioner for services rendered in Manitoba
south of the 53rd parallel of latitude, excluding the City of Winnipeg and the City of Brandon, on or after the
date indicated in each column below, must not exceed the following amounts:

April 1, 2008 April 1, 2009 April 1, 2010

(a) for a general practitioner,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $82.80 $84.85 $86.85
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $289.85 $296.95 $304.00
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $579.75 $593.90 $608.00
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $82.80 $84.85 $86.85

(b) for a specialist,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $106.30 $108.90 $111.50
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $372.00 $381.10 $390.15
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $744.05 $762.20 $780.35
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $106.30 $108.90 $111.50

M.R. 175/2005; 195/2009
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SCHEDULE D

SESSIONAL RATES FOR SERVICES — NORTH OF 53RD PARALLEL

Medical practitioners in northern Manitoba

1 The rate of remuneration to be paid to a medical practitioner for services rendered in Manitoba
north of the 53rd parallel of latitude, on or after the date indicated in each column below, must not exceed
the following amounts:

April 1, 2008 April 1, 2009 April 1, 2010

(a) for a general practitioner,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $86.75 $96.95 $103.40
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $303.70 $339.30 $361.85
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $607.35 $678.70 $723.80
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $86.75 $96.95 $103.40

(b) for a specialist,

(i) per hour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $120.15 $124.35 $132.65
(ii) for a half day of 3.5 hours . . . . . . . . $420.45 $435.25 $464.20
(iii) for a full day of 7 hours . . . . . . . . . . $840.90 $870.55 $928.40
(iv) for each additional hour or major

portion thereof in excess of 7 hours in
a day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $120.15 $124.35 $132.65

M.R. 175/2005; 195/2009
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HEALTH SERVICES INSURANCE H35 — M.R. 121/2004

ANNEXE A

TARIFS DE CONSULTATION — WINNIPEG

Médecins à Winnipeg

1 Le tarif de la rémunération devant être versée aux médecins pour des soins fournis à
Winnipeg à compter de la date indiquée dans chaque colonne ci-dessous ne doit pas excéder les montants
suivants :

1er avril 2008 1er avril 2009 1er avril 2010

a) pour les omnipraticiens :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 78,85 $ 80,80 $ 82,70 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
276,05 $ 282,75 $ 289,50 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

552,10 $ 565,60 $ 579,05 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78,85 $ 80,80 $ 82,70 $

b) pour les spécialistes :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 101,15 $ 103,65 $ 106,10 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
354,10 $ 362,70 $ 371,35 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

708,15 $ 725,45 $ 742,70 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101,15 $ 103,65 $ 106,10 $

R.M. 175/2005; 195/2009
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ASSURANCE-MALADIE H35 — R.M. 121/2004

ANNEXE B

TARIFS DE CONSULTATION — BRANDON

Médecins à Brandon

1 Le tarif de la rémunération devant être versée aux médecins pour des soins fournis à Brandon
à compter de la date indiquée dans chaque colonne ci-dessous ne doit pas excéder les montants suivants :

1er avril 2008 1er avril 2009 1er avril 2010

a) pour les omnipraticiens :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 80,80 $ 84,85 $ 86,85 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
282,90 $ 296,95 $ 304,00 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

565,75 $ 593,90 $ 608,00 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80,80 $ 84,85 $ 86,85 $

b) pour les spécialistes :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 103,75 $ 108,90 $ 111,50 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
363,05 $ 381,10 $ 390,15 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

726,10 $ 762,20 $ 780,35 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103,75 $ 108,90 $ 111,50 $

R.M. 175/2005; 195/2009
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ANNEXE C

TARIFS DE CONSULTATION
LOCALITÉS RURALES AU SUD DU 53E PARALLÈLE

Médecins dans les localités rurales du sud du Manitoba

1 Le tarif de la rémunération devant être versée aux médecins pour des soins fournis au Manitoba
au sud du 53e parallèle de latitude, à l'exception des soins fournis à Winnipeg et à Brandon, à compter de
la date indiquée dans chaque colonne ci-dessous ne doit pas excéder les montants suivants :

1er avril 2008 1er avril 2009 1er avril 2010

a) pour les omnipraticiens :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 82,80 $ 84,85 $ 86,85 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
289,85 $ 296,95 $ 304,00 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

579,75 $ 593,90 $ 608,00 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82,80 $ 84,85 $ 86,85 $

b) pour les spécialistes :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 106,30 $ 108,90 $ 111,50 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
372,00 $ 381,10 $ 390,15 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

744,05 $ 762,20 $ 780,35 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106,30 $ 108,90 $ 111,50 $

R.M. 175/2005; 195/2009
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ANNEXE D

TARIFS DE CONSULTATION
LOCALITÉS AU NORD DU 53E PARALLÈLE

Médecins dans les localités du nord du Manitoba

1 Le tarif de la rémunération devant être versée aux médecins pour des soins fournis au Manitoba
au nord du 53e parallèle de latitude à compter de la date indiquée dans chaque colonne ci-dessous ne doit
pas excéder les montants suivants :

1er avril 2008 1er avril 2009 1er avril 2010

a) pour les omnipraticiens :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 86,75 $ 96,95 $ 103,40 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
303,70 $ 339,30 $ 361,85 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

607,35 $ 678,70 $ 723,80 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86,75 $ 96,95 $ 103,40$

b) pour les spécialistes :

(i) un taux horaire de . . . . . . . . . . . . . . 120,15 $ 124,35 $ 132,65 $
(ii) pour une demi-journée

de 3,5 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . .
420,45 $ 435,25 $ 464,20 $

(iii) pour une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

840,90 $ 870,55 $ 928,40 $

(iv) pour toute heure ou majeure partie
d'heure après une journée complète
de 7 heures . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120,15 $ 124,35 $ 132,65 $

R.M. 175/2005; 195/2009
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